
ABSTRACT

This bachelor’s thesis aims to translate the lecture The Remembered Gate and the Unopened  

Door by Lois  Lowry.  Lowry delivered  the  speech  in  2001 and  then  published  it  on  her 

website. The translation is followed by a theoretical part, which includes the analysis of the 

source text, description of the selected translation method, typology of translation problems 

and typology of translation shifts. 


